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část част‡на, -и, ž
obecná č. zákoníku загáльна част‡на кóдексу
příjmová č. státního rozpočtu дохíдна част‡на держáвного бюджéту
výroková č. rozsudku резолют‡вна част‡на в‡року 
zvláštní č. zákoníku особл‡ва част‡на кóдексу
částka сýма, -и, ž
amortizační č. амортизацíйна сýма
bilanční č. сýма балáнсу
č. poslaná složenkou сýма перéказу 
č. propadající státu сýма, що перехóдить у влáсність держáви
č. s úroky нарóщена сýма
č. v hotovosti сýма готíвкою n. у готíвці
č. ve výši сýма у рóзмірі
dlužná č. непогáшена сýма, сýма бóргу
dlužná č. s příslušenstvím прострóчена сýма бóргу та процéнти за прострóчення
nezaplacená č. неоплáчена сýма
nezdanitelná č. сýма, що не підлягáє оподаткувáнню 
роjistná č. страховá сýма
úhrnná č. загáльна сýма
vybrat č-u зн©ти сýму
vyplacená č. в‡плачена сýма
výsledná č. кінцéва n. остатóчна сýма
zaplacení č-y сплáта n. оплáта сýми 
zúročená č. нарóщена сýма
čekat na koho, co чекáти, -áю, -áєш когó, що, на кóго, що
č. na rozsudek чекáти ви́року n. рíшення,

чекáти на в‡рок n. рíшення
čekatel претендéнт, -а, m, кандидáт, -а, m
justiční č. кандидáт на посáду суддí (, як‡й прохóдить прáктику 

в судí та пов‡нен склáсти кваліфікацíйний íспит)
právní č. кандидáт на посáду прокурóра (, як‡й прохóдить 

прáктику в прокуратýрі та пов‡нен склáсти 
кваліфікацíйний íспит)

soudní č. кандидáт на посáду суддí (, як‡й прохóдить прáктику 
в судí та пов‡нен склáсти кваліфікацíйний íспит)

černý přen. незакóнний, přen. чóрний 
č-á mzda чóрнa зарплáта, зарплáта в конвéрті n. конвéртах
č-á stavba незакóнне будівн‡цтво 
č. obchod спекул©ція, торгíвля на чóрному р‡нку, 

hov. прóдаж з-під пол‡
č. obchodník спекул©нт
č. pasažér безквиткóвий пасаж‡р, hov. зáєць, ofic. пасаж‡р, 

як‡й не мáє докумéнтa на прáво прої́з́ду
č. trh чóрний р‡нок
čerpání використáння, -я, s, витрачáння, -я, s
č. finančních prostředků використáння фінансóвих ресýрсів, використáння 

кóштів
č. úvěru використáння кред‡ту
č. ze mzdového fondu використáння фóнду заробíтної плáти 
kontrola č. prostředků z rozpočtu контроль за витрачáнням бюджéтних кóштів

Č
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čest честь, -і, ž
ochrana cti fyzické osoby зáхист чéсті фіз‡чної осóби
poškodit č. občana прин‡зити честь громад©нина, завдáти шкóди чéсті 

громад©нина
urážka na cti обрáза осóби, обрáзa чéсті та гíдності
čestný чéсний
č-é prohlášení власнорýчне засвíдчення
č-é slovo чéсне слóво
čin дíя, -ї, ž, дíяння, -я, s, вч‡нок, -нку, m
č., jehož stupeň nebezpečnosti pro 

společnost je nepatrný
малознáчне дíяння; дíяння, якé чéрез малознáчність 
не станóвить суспíльної небезпéки

č-y, které útočí na co дíї n. дíяння, спрямóвані прóти кóго, чóго
č-y nebezpečné pro společnost дíї n. дíяння, небезпéчні для суспíльства
č-y stanovené v trestním zákoně дíї, передбáчені Кримiнáльним закóном
dokonaný trestný č. закíнчений злóчин
dokonat trestný č. довест‡ злóчин до кінц©, закінч‡ти злóчин
dopustit se trestného č-u вчин‡ти n. скóїти злóчин
druh trestného č-u вид злóчину
ekonomické trestné č-у економíчні злóчини
hospodářské trestné č-у злóчини у сфéрі господáрської ді©льності
jednání, které naplňuje znaky trestného 

č-u
дíяння, якé мíстить у собí всі ознáки злóчину

komisivní trestný č. злóчин, вч‡нений шл©хóм акт‡вних дій
kvalifikovaný trestný č. кваліфікóваний злóчин
majetkový trestný č. злóчин прóти влáсності
mezi zvlášť závažné trestné č-y podle 

zákona patří…
до особл‡во тяжк‡х злóчинів згíдно із закóном n. 
відповíдно до закóну налéжать…

místo (spáchání) č-u мíсце подíї; мíсце вч‡нення злóчину
násilný č. нас‡льницькі дíї
násilný trestný č. нас‡льницький злóчин
následky trestného č-u нáслідки злóчину
navádění k trestnému č-u схил©ння до злóчину
nedokonaný trestný č. незакíнчений злóчин
nemravné č-y аморáльні дíї
neobjasněný trestný čin нерозкр‡тий злóчин
neúmyslný trestný č. злóчин чéрез необерéжність
nezákonný č. незакóнні n. протизакóнні дíї
objasnit trestný č. розкр‡ти злóчин
omisivní trestný č. злоч‡нна безді©льність; злóчин, вч‡нений 

безді©льністю
opakovaný trestný č. повтóрний злóчин
počítačový trestný č. комп’¤терний злóчин
pokus trestného č-u зáмах на злóчин
připravovaný trestný č. злóчин, як‡й готýється
sexuální trestný č. сексуáльний злóчин
skutková podstata trestného č-u склад злóчину
spáchání trestného č-u вч‡нення злóчину
spáchat trestný č. (se zbraní) вчин‡ти злóчин (із застосувáнням збрóї)
stupeň nebezpečnosti trestného č-u стýпінь т©жкості злóчину
teroristický č. терорист‡чний акт, терáкт
trestné č-y hrubě narušující občanské 

soužití
злóчини прóти громáдського (пор©дку та) 
співіснувáння

trestné č-y proti lidské důstojnosti злóчини прóти л¤дської гíдності 
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trestné č-y proti majetku злóчини прóти влáсності
trestné č-y proti míru злóчини прóти м‡ру
trestné č-y proti republice держáвні злóчини, злóчини прóти оснóв націонáльної 

безпéки
trestné č-y proti zdraví злóчини прóти здорóв’я осóби
trestné č-y v oblasti použití počítačové 

techniky
злóчини у сфéрі використáння електрóнно-
обч‡слювальної тéхніки

trestné č-y veřejných činitelů злóчини, вч‡нені службóвими n. посадóвими 
осóбами

trestné č-y vyjmenované v zákoně злóчини, зазнáчені в закóні
trestný č. злóчин, злоч‡нні дíї
trestný č. byl na objednávku злóчин був на замóвлення 
trestný č. malého stupně nebezpečnosti 

pro společnost
злóчин невел‡кої т©жкості

trestný č. menšího stupně nebezpečnosti 
pro společnost

злóчин серéдньої т©жкості

trestný č. mimořádně vysokého stupně 
nebezpečnosti pro společnost (trest 
odnětí svobody nad 15 až do 25 let 
nebo doživotí)

надзвичáйно тяжк‡й злóчин 

trestný č. spáchaný opomenutím злоч‡нна безді©льність; злóчин, вч‡нений 
безді©льністю

trestný č. spáchaný ve stavu nepříčetnosti злóчин, вч‡нений у стáні неосýдності
trestný č. spáchaný z nevědomé 

nedbalosti
злóчин, вч‡нений зі злоч‡нної недбáлості

trestný č. spáchaný z vědomé nedbalosti злóчин, вч‡нений зі злоч‡нної самовпéвненості
trestný č. velmi vysokého stupně 

nebezpečnosti pro společnost (trest 
odnětí svobody nad 15 až do 25 let)

особл‡во тяжк‡й злóчин 

úmyslný trestný č. ум‡сний злóчин
útočný č. агрес‡вні дíї
vědomý č. свідóмі дíї, свідóмий вч‡нок
vyšetřovaný trestný č. злóчин у n. на стáдії розслíдування; злóчин, як‡й 

розслíдується
zabránit trestnému č-u запобíгти злóчину
závažnost trestného č-u т©жкість злóчину
zvlášť závažný trestný č. (horní hranice 

trestní sazby nejméně 8 let)
(особл‡во) тяжк‡й злóчин 

činit роб‡ти, -обл¤, -óбиш, чин‡ти, -н¤, -ниш; 
здíйснювати, -юю, -юєш

č. nátlak na koho чин‡ти тиск на кóго, т‡снути на кóго
č. neplatným роб‡ти недíйсним
č. odpovědným koho роб‡ти відповідáльним когó
č. opatření proti komu здíйснювати необхíдні зáходи, вживáти необхíдні 

зáходи n. необхíдних зáходів прóти кóго, чóго
č. právní úkony вчин©ти n. здíйснювати правоч‡ни
č. rozhodnutí приймáти рíшення, вирíшувати 
č. si nárok претендувáти на що, пред’явл©ти вимóги n. претéнзії 

на що
č. úkony jménem právnické osoby дíяти від íмені юриди́чної осóби 
škoda činí зб‡тки станóвлять, шкóда станóвить
činitel 1. ді©ч, -á, m; 

2. працівн‡к, -á, m; 
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3. фáктор, -a, m
lidský č. л¤дськ‡й фáктор
odpovědný č. відповідáльний працівн‡к 
plán je ovlivňován mnoha č-i на план впливáє багáто фáкторів
rozhodující č. вирішáльний фáктор
státní č-é держáвні службóвці
útok na veřejného č-e посягáння на житт© службóвої n. посадóвої осóби
veřejný č. службóва n. посадóва осóба
činnost 1. ді©льність, -ості, ž; 

2. дíя, -ї, ž; 
3. робóта, -и, ž

boj s trestnou č-í боротьбá зі злоч‡нністю
č. k odvrácení pozornosti ді©льність, спрямóвана на відвéрнення увáги
č. směřující k zajištění zákonnosti ді©льність, спрямóвана на забезпéчення закóнності
č. správních orgánů ді©льність адміністрат‡вних óрганів
č. státní arbitráže ді©льність держáвного арбітрáжу
hospodářská trestná č. злоч‡нність у сфéрі господáрської ді©льності
koncesovaná č. концесíйна ді©льність 
majetková trestná č. злоч‡нність у cфéрі влáсності
navádění k trestné č-i схил©ння до злоч‡нних дій n. злоч‡нної ді©льності 
nezákonná č. незакóнні дíї, незакóнна ді©льність
obchodní č. комерцíйна n. торгóва n. торговéльна ді©льність
operativně pátrací č. операт‡вно-розшукóва ді©льність 
podnikatelská č. підприêмницька ді©льність 
pojišťovací č. страховá ді©льність 
provádět č. займáтися ді©льністю
provozovat podnikatelskou č. займáтися підприêмницькою ді©льністю
příležitostná č. принагíдна  робóта 
rozhodovací č. розпор©дча ді©льність 
samostatně výdělečná č. підприêмницька ді©льність фіз‡чної осóби, 

індивідуáльна підприêмницька ді©льність
teroristická č. терорист‡чна ді©льність
tlumočnická č. перекладáцька ді©льність
trestná č. злоч‡нність, злоч‡нна ді©льність 
závislá č. нáймана прáця 
zprostředkovatelská č. посерéдницька ді©льність 
činný акт‡вний, ді©льний 
být č. бýти акт‡вним
být výdělečně č. самостíйно заробл©ти
orgány č-é v trestním řízení óргани, що берýть ýчасть у кримiнáльному 

судоч‡нстві 
číslo нóмер, -a, m, числó, -á, s
č. bankovního účtu нóмер бáнківського рахýнку
č. jednací 1. (spisu) нóмер спрáви; 

2. вхідн‡й нóмер; 
3. вихідн‡й нóмер

č. listu нóмер сторíнки
č. listu o prohlídce нóмер протокóлу про óгляд
č. orientační нóмер буд‡нку
č. plátce pojistného нóмер плáтника страхов‡х внéсків
č. popisné кадáстровий нóмер
č. přidělené dosavadní zdravotní 

pojišťovnou
нóмер, під як‡м булó зареєстрóвано застрахóваного 
íншою (поперéдньою) мед‡чною страховóю компáнією
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č. vyšetřovacího spisu нóмер слíдчої спрáви
daňové identifikační č. (DIČ) ідентифікацíйний нóмер фіз‡чної осóби-плáтника 

подáтків 
identifikační č. odběratele (fyzická osoba) ідентифікацíйний нóмер замóвника; 

(právnická osoba) ідентифікацíйний код замóвника
identifikační č. vozidla ідентифікацíйний нóмер трáнспортного зáсобу n. 

автомобíля
odstraněné č. na autě a jiné vyražené переб‡тий нóмер маш‡ни n. на маш‡ні
parcelní č. нóмер діл©нки
podací č. вхідн‡й нóмер
pořadové č. порядкóвий нóмер
poštovní směrovací č. (PSČ) поштóвий íндекс (ПІ)
přidělit č. признáч‡ти нóмер
přidělit rodné č. присвóїти ідентифікацíйний нóмер фіз‡чної осóби
registrační č. реєстрацíйний нóмер
rodné č. ідентифікацíйний нóмер фіз‡чної осóби 

(ЧР – у кодування закладено дату народження)
výrobní č. виробн‡чий нóмер
článek статт©, -í, ž, gen. pl. -атéй, рóзділ, -у, m
č. stanov полóження n. рóзділ статýту 
č. Trestního zákoníku Ukrajiny статт© Кримiнáльного кóдексу Украḯни
č. zákona (Ukrajina) статт© закóну
podle č-u smlouvy відповíдно до рóзділу n. статтí дóговóру
člen член, -a, m
adoptivní č. rodiny усинóвлений член род‡ни
č. bezpečnostní služby охорóнник, працівн‡к охорóнної слýжби
č. nezákonné ozbrojené formace член незакóнно озбрóєної грýпи
č. představenstva член правлíння n. керівн‡цтва; 

(ústředního úřadu) член през‡дíї
č. soudní poroty член сýду прис©жних 
č. zločinného spolčení член злоч‡нної організáції
č-ové vedení družstva члéни правлíння n. керівн‡цтва кооперат‡ву
pověřený č. dozorčí rady уповновáжений член (контрóльно-)ревізíйної комíсії
řádní č-é společnosti дíйсні члéни товар‡ства
stálý č. постíйний член
zakládající č. од‡н із заснóвників


